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Predvidena uporaba

Parna cistilnika FSM1616 in BDS1616R
BLACK+DECKER™ sta namenjena razkuzevanju in
CiSCenju zatesnjenih lesenih povrSin iz trdega lesa,
zatesnjenega laminata, linoleja, vinilnih plos¢, keramicnih
plosCic, kamnitih in marmornatih tal. Ta izdelek je
namenjen izklju¢no za notranjo uporabo v gospodinjstvu.

Varnostna navodila
Opozorilo! Pred zaéetkom uporabe
naprave natanéno preberite navodila
za varnost, vzdrzevanje in servisiranje.
@ Pred uporabo naprave natanéno preberite
ta navodila.
Varnost drugih ljudi
¢ Napravo lahko uporabljajo otroci, ¢e so stari 8 let
ali ve€ in osebe z omejenimi fizi€nimi senzornimi ali
umskimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusen; ali
znanja, €e so prejeli navodila o varni uporabi naprave
in e razumejo potencialne nevarnosti uporabe.
¢ Otroke je treba nadzorovati in prepreciti, da bi se
igrali z napravo. Otroci ne smejo brez nadzora Cistiti
naprave ali jo vzdrzevati.
¢ Za prepreCevanje nevarnosti lahko poSkodovan
elektricni kabel zamenja izklju¢no proizvajalec,
njegov pooblas&eni serviser ali ustrezno usposobljen
strokovnjak.
¢  Pred cis¢enjem ali vzdrZzevanjem naprave morate
izklopiti vti€ iz elektricne vticnice.
¢ TekoCine ali pare ne usmerjajte proti opremi
z elektri€nimi sestavnimi deli, kot je na primer
notranjost elektri¢nih pecic.
¢ Dokler je naprava priklju¢ena na elektricno omrezZje,
je ne puscajte brez nadzora;
¢+ Naprave ni dovoljeno uporabljati, Ce je padla na tla,
¢e so na njej vidni znaki poSkodbe ali ¢e pusca.
¢  Koje naprava vklopljena ali ko se ohlaja, naj bo izven
dosega otrok.

Oznake na napravi
Na orodju so ob datumski kodi prikazani tudi nasledniji
piktogrami.

POZOR Vroca para

Funkcije

Stikalo za vklop/izklop
Gumb za upravljanje pare
Odstranljiv rezervoar za vodo
Rocaj
Parna glava
. Delta glava za tla
Cistilna $oba parne glave
Cistilna blazinica za delta glavo
Nastavek za navijanje elektricnega kabla zgoraj
Kavelj za navijanje zgornjega kabla
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9. Drzalo

10. Kolesce za izbiro delovanja pare
10a. Okvir za obeSanje

Sestavljanje
Opozorilo! Pred izvajanjem naslednjih
A navodil se prepriCajte, da je orodje

izklopljeno, odklopljeno in da je naprava
ohlajena in v njej ni vode.
Namestitev rocaja (sl. A)
¢  Potisnite spodnji konec ro€aja (4) na zgornji konec
ohi§ja parnega distilnika (11), tako da se zaskoCi
v leZiS¢u. Puscica na ro€aju (4) mora biti poravnana
z zgornjim delom ohi$ja parnega Cistilnika (11).

Priklop rezervoarja za vodo (sl. B)

¢ Rezervoar za vodo (3) potisnite v ohiSje parnega
Cistilnika (11) in preverite, ali je rezervoar za vodo
trdno namescen.

Namestitev cCistilne blazinice (sl. C)

Nadomestne Cistilne blazinice so na voljo pri prodajalcu

BLACK+DECKER: - (kat. §t. FSMP20-XJ).

Delta Cistilna blazinica: - (kat. §t. FSMP30-XJ).

¢  Polozite ¢istilno blazinico (6) na tla, tako da je stran
s trakovi jezka obrnjena navzgor.

¢ Narahlo pritisnite parno glavo navzdol na distilno
Sobo (6).

Pozor: Med mirovanjem vedno postavite parni Cistilnik

z roCajem (4) v pokon¢ni polozaj in preverite, ali je parni

Cistilnik izkljuen, ko ni v uporabi.

Odstranitev cistilne blazinice

Pozor! Pri zamenjavi Cistilne Sobe na parnem Cistilniku
vedno nosite ustrezno obuvalo. Ne nosite copat ali
obuvala z odprtino za palce.

¢ Vrnite rocaj (4) v pokon¢ni polozaj in IZKLOPITE

parni Cistilnik.
¢ Pocakajte, da se parni Cistilnik ohladi (priblizno 5
minut).

¢ Dvignite parni Cistilnik s Cistilne blazinice tako da ga
snamete z jezka.

Pozor! Med mirovanjem vedno postavite parni Cistilnik

z roCajem (4) v pokonéni polozaj in preverite, ali je parni

Cistilnik izklju€en, ko ni v uporabi.

Odstranitev delta glave (sl. D)

Parni Cistilnik ima vgrajeno delta glavo, ki omogo¢a, da
dostopate v tesne vogale in ozke reze.

Pozor! Ko dostopate do delta glave parnega Cistilnika
vedno nosite ustrezno obutev. Ne nosite copat ali obuvala
z odprtino za palce.

¢ Vrnite ro¢aj (4) v pokonéni polozaj in IZKLOPITE

parni Cistilnik.
¢ Pocakajte, da se parni Cistilnik ohladi (priblizno pet
minut).

¢  Postavite spredniji del evlja na jeziCek za odstranitev
parne glave (5b) in ga nezno pritisnite navzdol.
¢ Dvignite delta glavo (5a) s parne glave (5).
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¢ Namestite Cistilno blazinico za delta glavo (6a) na
spodnji del delta glave.

Polnjenje rezervoarja za vodo (sl. E)

Za lazje in prakti¢no dolivanje vode lahko rezervoar za

vodo odstranite s parnega Cistilnika.

Pomnite! Rezervoar za vodo napolnite s €isto vodovodno

vodo.

Pomnite! V krajih z zelo trdo vodo priporoamo uporabo

deionizirane vode.

¢  Odstranite rezervoar za vodo (3).

¢  Odstranite pokrov filtra tako, da ga ovijete v nasprotni
smeri gibanja urinega kazalca.

¢ Rezervoar za vodo (3) napolnite z vodo.
Opozorilo! Rezervoar za vodo ima prostornino
350 ml. Ne prenapolnite rezervoarja.

¢ Namestite pokrov filtra tako, da ga privijete v smeri
gibanja urinega kazalca.

¢ Znova namestite rezervoar za vodo (3).

Pomnite! Zagotovite, da bo pokrov filtra trdno pritrjen.

Pomnite! S parnim &istilnikom ne uporabljajte kemi¢nih

sredstev za CidCenje.

Uporaba

Pomembno! Ta enota unici 99,9% bakterij in mikroboy,
Ce jo uporabljate v skladu s temi navodili, z names¢eno
blazinico iz mikrovlaken in pri neprekinjenem delovanju
v trajanju 90 sekund.

Vklop in izklop

¢ Orodje vklopite s pritiskom na gumb VKLOP/IZKLOP
(1). V priblizno 15 sekundah se parni Cistilnik segreje.

¢  Pritisnite na gumb za upravljanje pare (2). Tako
boste vkljuili delovanje €rpalke in naprava bo zacela
proizvajati paro.

¢ Za ustavitev proizvajanja pare izkljucite gumb za
upravljanje pare (2). Na ta nacin ostane grelnik
vklju€en za hitrej8i zaCetek delovanja Cistilnika.

¢ Napravo izklopite s pritiskom na gumb za VKLOP/
IZKLOP (1).

Pozor! Nikoli ne pustite parnega Cistilnika stati na enem

mestu na eni povrsini. Med mirovanjem vedno postavite

parni Cistilnik z rocajem (4) v pokonéni polozaj in preverite,

ali je parni Cistilnik izklju€en, ko ni v uporabi.

Pozor! Parni Cistilnik po uporabi vedno izpraznite.

Pomnite! Po prvem polnjenju, ali po popolni izpraznitvi

lahko traja do 45 sekund, da se ustvari para.

Delo z razliénimi nacini pare

Enota ima sistem razli¢nega delovanja pare, ki se upravlja
s kolescem (10), nameS€enim na oprijem rocaja (9). Ta
omogoca nastavitve za 3 razli¢ne povrsine.

Nastavitve za razli¢ne nacine dela s paro so:

(\ les / laminat

/
@ ploscice / vinil

vl

((% kamen / marmor

W

Nasveti za optimalno uporabo

Splosno

Pozor: Nikoli ne uporabljajte parnega Cistilnika brez

predhodno namescene Cistilne Sobe.

¢ Preduporabo parnega Cistilnika tla vedno posesaijte
ali pometite.

¢+ Najlazje boste napravo uporabljali, e boste rocaj
drzali pod kotom 45° in Cistili poCasi ter na majhni
povrsini naenkrat.

¢ S parnim Cgistilnikom ne uporabljajte kemi¢nih
sredstev za €iS¢enje. Za odstranjevanje trdovratne
umazanije z vinilnih plos¢ ali linoleja lahko pred
uporabo parnega Cistilnika oCistite madeZe z blagim
detergentom in vodo.

Ciséenje s paro

¢  Polozite Cistilno blazinico (6) na tla, tako da je stran
s trakovi jeZzka obrnjena navzgor.

¢ Narahlo pritisnite parno glavo navzdol na Cistilno

Sobo (6).

¢ Priklopite parni Cistilnik na elektricno omrezje.

¢ Pritisnite gumb za VKLOP/IZKLOP (1). V priblizno
15 sekundah se parni Cistilnik segreje.

¢  Pritisnite na gumb za upravljanje pare (2). Po nekaj
sekundah zac¢ne iz parne glave uhajati para.

Pomnite! Po prvem polnjenju, ali po popolni izpraznitvi

lahko traja do 45 sekund, da se ustvari para.

¢ Para doseze Cistilno blazinico v nekaj sekundah.
Parni Cistilnik zdaj z lahkoto drsi po povrSinah, ki jih
Zelite razkuziti ali odistiti.

¢ Parni istilnik poCasi potiskajte in vlecite po povrsini
tal, da lahko para temeljito ocisti vsak posamezni
predel.

¢ Ko prenehate uporabljati parni €istilnik, vrnite ro¢aj
(4) v pokonc¢ni polozaj, preverite, ali ro¢aj varno stoji
in parni Cistilnik 'IZKLOPITE'. Po&akajte, da se parni
Cistilnik ohladi (priblizno pet minut).

Pozor! Pomembno je, da nadzorujete raven vode

v rezervoarju (3). Ce morate doliti vodo v rezervoar za

vodo za nadaljevanje razkuzevanja / CiS€enja, vrnite

ro¢aj v pokonéni poloZaj in preverite, ali roaj varno stoji,

nato izkljucite parni Cistilnik. Izklopite enoto iz stenske

elektriCne vtiCnice ter odstranite in napolnite rezervoar

za vodo (3).



Pozor! Nikoli ne pustite parnega Cistilnika stati na enem
mestu na eni povrsini. Med mirovanjem vedno postavite
parni Cistilnik z ro¢ajem (4) v pokonéni poloZaj in preverite,
ali je parni Cistilnik izkljuen, ko ni v uporabi.

Po uporabi (sl. F)

¢ 'IZKLOPITE' Parni istilnik. Gumb za upravljanje
pare (2) obrnite na izklop in nato pritisnite gumb za
VKLOP/IZKLOP (1).

¢ Pocakajte, da se parni Cistilnik ohladi.

¢ Odklopite parni Cistilnik iz stenske vticnice.

¢ Izpraznite rezervoar za vodo.

¢ Odstranite Cistilno blazinico (6) in jo umijte, da bo
pripravljena za naslednjo uporabo.

¢ Navijte napajalni kabel okoli kljuke za navijanje kabla
(7 in 8).

¢ Na voljo je tudi okvir za obeSanje (10a), vgrajen

v drzalo (9), ki omogoc€a, da parni Cistilnik obesite
na ustrezno kljuko na steni. Vedno preverite, ali je
kljuka na steni dovolj zmogljiva, da varno podpira
teZzo parnega Cistilnika.

Tehniéni podatki
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Parni ¢istilnik 7. Parni Cistilnik ima 3 nastavitve.
ustvarja Pritisnite na kolesce za razlitne
premalo pare vrste uporabe (10), da zviSate
med uporabo. koli¢ino ustvarjene pare.

Parni ¢istilnik 8. Preverite korak 1, nato 2, nato 3.
preneha

ustvarjati paro

med uporabo

Parni ¢istilnik 9. Preverite korak 4, nato 2, nato 3
ustvarja

premalo pare

med uporabo

Parni Cistilnik 10. Preverite korak 4

ustvarja

premalo pare
med uporabo

Kje lahko
dobim dodatne
informacije

| opremo za
parni ¢istilnik

1.

Navodila za pravilni postopek
sestavljanja delov in

pribora poiScite v poglavju

o sestavljanju.

FSM1616 | BDS1616R
(tip 1) (tip 1)
Napetost Vac 230 230
Napajanje W 1600 1600
Prostornina ml 350 350
rezervoarja
Teza kg 2,3 2,3

Odpravljanje tezav

Ce naprava ne deluje pravilno, upostevajte naslednja
navodila. Ce to ne odpravi tezave, se obrnite na servisno

srediS¢e BLACK+DECKER.

Tezava Korak | Mozna resitev
Parni ¢istilnik 1. Preverite, ali je enota
se ne vkljuci priklopljena v stensko elektricno
vticnico.
2. Preverite, ali je enota vklopljena
s stikalom VKLOP/IZKLOP (1)
3. Preverite varovalko v vtiéu.
Parni ¢istilnik 4 Preverite, ali je rezervoar
ne proizvaja za vodo (3) poln in pravilno
pare. vstavljen.
OPOMBA: Po prvem polnjenju
ali po popolni izpraznitvi lahko
traja do 45 sekund, da se ustvari
para.
5. Preverite, ali je gumb za
ustvarjanje pare na poloZaju
VKLOP.
Parni Cistilnik 6. Parni Cistilnik ima 3 nastavitve.
ustvarja preveé Pritisnite na gumb za samodejno
pare med izbiro (10), da zmanjSate
uporabo. koli¢ino pare.
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Namjena

Vas$a BLACK+DECKER™ FSM1616 i BDS1616R parna
metla projektirana je za dezinfekciju i CiS¢enje zabrtvljenog
tvrdog drveta i zabrtvljenog laminata, linoleuma, vinila,
keramickih plocica, kamenih i mramornih podova. Ovaj
je uredaj predviden isklju€ivo za unutradnju upotrebu
u kucanstvu.

Sigurnosne upute

(sl

Sigurnost drugih osoba

¢ Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca od 8 godina
naviSe i osobe sa smanjenim fiziCkim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima, nedostatkom iskustva
i znanja ako su pod nadzorom ili su upuéene
u sigurnu uporabu uredaja i opasnosti koje iz toga
proizlaze.

¢+ Djeca se ne smiju igrati uredajem. Cisc¢enje
i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

¢ Ako je kabel napajanja oSte¢en, mora ga zamijeniti
proizvodag, ovlasteni serviser ili slicna kvalificirana
osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

¢ Morate ukloniti utika€ iz utiCnice prije €iS¢enja ili
odrzavanja uredaja.

¢ Tekucina ili para ne smiju biti usmjereni prema
opremi koja sadrzi elektricne komponente kao Sto
je unutrasnjost pecnice.

¢ Uredaj ne treba biti ostavljen bez nadzora dok se
spaja ha mrezu.

¢ Uredaj se ne smije upotrebljavati ako je bio ispusten
ako postoje vidljivi znakovi oStecenja ili propustanja.

¢  Drzite uredaj izvan dosega djece kada je priklju¢en
na napajanje ili se rashladuje.

Upozorenje! Procitajte pazljivo cijeli
priruénik za Sigurnost, odrzavanje,
servis prije uporabe ovog uredaja. Prije
upotrebe ovog uredaja pazljivo procitajte
cijeli prirucnik.

Oznake na uredaju

Sljedeci piktogrami uzduz datumskog koda prikazuju
se na uredaju.

OPREZ Vruéa para

Znacajke

Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
Gumb za uporabu pare

Uklonjivi spremnik za vodu
Rukohvat

Parna glava

Delta podna glava

Podlozak za CiS¢enje parne glave
Podlozak za CiS¢enje Delta glave
Kuka za urednost donjeg kabela

o
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8. Kuka za urednost zakretnog gornjeg kabela
9. Rukohvat

10. Palcani kotaci¢ za rad varijabilne pare

10a. Viseci drzac

Sastavljanje

A

Pri¢vrséivanje rukohvata (sl. A)

¢ Gurnite donji kraj rukohvata (4) u gornji kraj tijela
parne metle (11) dok ne klikne na mjestu. Strelica
na rukohvatu (4) treba se poravnati s vrhom tijela
parne metle (11).

Upozorenje! Prije pokuSaja primjene
sliedec¢ih uputa osigurajte da uredaj bude
isklju€en i izvu€en iz utiCnice i da uredaj
bude hladan i da ne sadrzi vodu.

Priévrscivanje spremnika za vodu (sl. B)

¢ Gurnite spremnik za vodu (3) na tijelo parne metle
(11) i osigurajte da je spremnik za vodu ¢vrsto sjeo
na mjesto.

Priévrscivanje podloska za €iSéenje (sl. C)

Zamjenski podloSci za €iS¢enje raspolozivi su kod vadeg

BLACK+DECKER dobavljaca: - (kat. br. FSMP20-XJ).

Delta podlo&ci za Cid¢enje: - (kat. br. FSMP30-XJ).

¢ Postavite podlozak za ¢iSc¢enje (6) na pod tako da
‘CiCak’ strana gleda gore.

¢ Lagano pritisnite parnu metlu na podlozak za
¢iscenje (6).

Oprez: Uvijek postavite parnu metlu s poduprtim

rukohvatom (4) u uspravan polozaj kada je stacionarna

i osigurajte da parna metla bude isklju¢ena kada se ne

upotrebljava.

Uklanjanje podloska za ¢iS¢enje

Oprez! Uvijek nosite odgovarajuéu obuéu kada mijenjate

podlozak za CiScenje na parnoj metli. Ne nosite papuce

ili otvorenu obucu za prste.

¢ Vratite rukohvat (4) u uspravan polozaj i okrenite
parnu metlu na ‘OFF’.

¢ PriCekajte da se parna metla ohladi (otprilike 5
minuta).

¢ Podignite parnu metu s podlodka za CiS¢enje
i otpustite je s CiCak elementa za pri¢vrscivanje.

Oprez! Uvijek postavite parnu metlu s poduprtim

rukohvatom (4) u uspravan polozaj kada je stacionarna

i osigurajte da parna metla bude isklju¢ena kada se ne

upotrebljava.

Delta glava (sl. D)

Ova parna metla ukljucuje ugradenu Delta glavu koja

omogucuje pristup uskim kutovima i uskim procjepima.

Oprez! Uvijek nosite odgovarajucu obucu kada pristupate

delta glavi na parnoj metli. Ne nosite papuce ili otvorenu

obucu za prste.

¢ Vratite rukohvat (4) u uspravan polozaj i okrenite
parnu metlu na ‘OFF’.

¢  Pricekajte da se ohladi (otprilike pet minuta).

¢  Postavite predniji dio obuce na jezi€ac za uklanjanje
parne glave (5b) i évrsto ga pritisnite dolje.



¢ Podignite delta glavu (5a) s parne glave (5).
¢ Postavite podlozak za ¢iSéenje delta glave (6a) na
dno delta glave.

Punjenje spremnika za vodu (sl. E)

Spremnik za vodu na parnoj metli uklonjiv je za prakti¢no

i lako punjenje.

Napomena! Napunite spremnik za vodu Cistom teku¢om

vodom.

Napomena! U podrucjima tvrde vode preporuc¢ujemo da

upotrijebite deioniziranu vodu.

¢ Uklonite spremnik za vodu (3).

¢ Uklonite kapicu filtra tako da je odvijete u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu.

¢ Napunite spremnik za vodu (3) vodom.

Upozorenje! Vas spremnik za vodu ima kapacitet od 350

ml. Ne prepunjavajte spremnik.

¢  Zamijenite kapicu filtra tako da je zategnete u smjeru
kazaljke na satu.

¢ Ponovno postavite spremnik za vodu (3).

Napomena! Osigurajte da Cep filtra bude dobro

pricvrscen.

Napomena! Ne upotrebljavajte kemijska sredstva

u spremniku za vodu parne metle.

Upotreba

Vazno! Jedinica uniStava 99,9 % bakterija i klica
kada se upotrebljava u skladu s uputama u ovom
priruéniku i s postavljenim podloskom od mikrovlakana
i u kontinuiranom vremenu rada od 90 sekundi.

Uklju€ivanje i isklju€ivanje

¢ Da ukljucite uredaj, pritisnite gumb za ukljucivanje/
iskljuCivanje (1). Potrebno je otprilike 15 sekundi da
se parna metla zagrije.

¢  Pritisnite gumb za upravljanje parom (2). On ce
upravljati pumpom i jedinica ¢e zapoceti stvarati
paru.

¢ Da zaustavite stvaranje pare, isklju¢ite gumb za
upravljanje parom (2). To ée zadrzati snagu u bojleru
za brze pokretanje.

¢ Daiskljucite uredaj, pritisnite gumb za ukljucivanje/
iskljucivanje (1).

Oprez! Nikada ne ostavljajte parnu metlu dulje vrijeme na

jednom mjestu na povrsini. Uvijek postavite parnu metlu

s poduprtim rukohvatom (4) u uspravan poloZaj kada je

stacionarna i osigurajte da parna metla bude isklju¢ena

kada se ne upotrebljava.

Oprez! Uvijek ispraznite parnu metlu nakon uporabe.

Napomena! Kada prvi puta punite ili nakon praznjenja

moze trajati do 45 sekundi da nastane para.

Rad varijabilne pare

Jedinica ima rad varijabilne pare kojim upravlja pal¢ani
kotacic (10) koji se nalazi na drski ru¢ke (9). To omogucuje
tri razliCite postavke povrsine.
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Postavke varijabilne pare su:

(—B Drvo/laminat

\
@ Plocice/vinil

v

((% Kamen/mramor

W

Savijeti za optimalnu upotrebu

Opcenito

Oprez: Nikada ne upotrebljavajte parnu metlu bez prvog

pri¢vrs¢ivanja podloska za ¢iS¢enje.

¢ Uvijek usiSite ili obriSite pod prije uporabe parne
metle.

¢ Najjednostavniji na€in za uporabu uredaja je nagnuti
rukohvat na kut od 45° i Cistiti polako pokrivajuci po
malo prostora.

¢ Ne upotrebljavajte kemijska sredstva za CiS¢enje
parne metle. Da uklonite tvrdokorne mrlje s podova
od vinila i linoleuma mozete prethodno obraditi pod
s malo vode i blagog sredstva za CiS¢enje prije
uporabe parne metle.

Parno €iSéenje

¢ Postavite podloZak za &iS¢enje (6) na pod tako da
‘CiCak’ strana gleda gore.

¢ Lagano pritisnite parnu metlu na podlozak za
¢isScenje (6).

¢  Spojite parnu metlu na mrezu.

¢  Pritisnite gumb za uklju€ivanje/iskljuCivanje (1).
Potrebno je otprilike 15 sekundi da se parna metla
zagrije.

¢  Pritisnite gumb za upravljanje parom (2). Nakon
nekoliko sekundi para zapocinje izlaziti iz parne
glave.

Napomena! Kada prvi puta punite ili nakon praznjenja

moze trajati do 45 sekundi da nastane para.

¢  Treba nekoliko sekundi da para ude u podlozak za
¢iS¢enje. Parna metla sada lako klizi po povrsini za
dezinfekciju/Cis¢enje.

¢ Gurnite i povucite parnu metlu polako po povrsini da
temeljito parom ocistite svaki dio.

¢ Kada ste zavrsili s uporabom parne metle, vratite
rukohvat (4) u uspravan polozaj i osigurajte da bude
poduprti postavljen na'OFF'. Pri¢ekajte da se parna
metla ohladi (otprilike pet minuta).

Oprez! Vazno je da pratite razinu vode u spremniku

za vodu (3). Da napunite spremnik za vodu i nastavite

dezinfekciju/CiS¢enje, postavite metlu u uspravan polozaj

i osigurajte da rukohvat bude poduprt i parna metla

postavljena na ‘OFF’. Izvucite jedinicu iz elektricne zidne

utiénice te uklonite i napunite spremnik za vodu (3).
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Oprez! Nikada ne ostavljajte parnu metlu dulje vrijeme na
jednom mjestu na povrsini. Uvijek postavite parnu metlu
s poduprtim rukohvatom (4) u uspravan polozaj kada je
stacionarna i osigurajte da parna metla bude isklju¢ena
kada se ne upotrebljava.

Nakon uporabe (sl. F)

¢ Okrenite parnu metlu na 'OFF'. Okrenite gumb za

uporabu pare (2) na isklju¢eno, a zatim pritisnite

gumb za uklju€ivanje/isklju€ivanje (1).

PriCekajte da se parna metla ohladi.

Izvucite parnu metlu iz elektriéne zidne uti¢nice.

Ispraznite spremnik za vodu.

Uklonite podlosku za CiS¢enje (6), operite ga

i pripremite ga za sljede¢u uporabu.

¢  Stegnite kabel za namatanje oko kuka za urednost
kabela (7 i 8).

¢ Postoji nosa¢ za vjeSanje (10a) ugraden u rucku
(9) koji omoguéuje da se parna metla objesi na
odgovaraju¢u kuku na zid. Uvijek osigurajte da zidna
kuka moze sigurno podupirati tezinu parne metle.

* & & o

Tehniéki podaci

FSM1616 BDS1616R
(Tip 1) (Tip 1)
Napon VAC 230 230
Snaga W 1600 1600
Kapacitet ml 350 350
spremnika
Masa kg 2,3 2,3
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Otklanjanje poteskoéa
Ako vam se Cini da vas$ uredaj ne funkcionira pravilno,

slijedite dolje opisane upute. Ako to ne rijeSi problem,
obratite se lokalnom servisu za BLACK+DECKER.

za svoju parnu
metlu.

Problem Korak | Mogucée rjeSenje
Parna metla se ne 1. Provjerite da je jedinica
ukljucuje. utaknuta u zidnu uticnicu.

2. Provjerite da je jedinica
uklju€ena uporabom
prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje (1).

3. Provjerite osigura¢ u utikaCu.

Parna metla ne 4 Provjerite da je spremnik za
stvara paru. vodu (3) napunjen i pravilno
postavljen.
NAPOMENA: Kada prvi puta
punite ili nakon praznjenja
moze trajati do 45 sekundi da
nastane para.

5. Provjerite da je gumb za
stvaranje pare u polozaju ON.

Parna metla stvara 6. Parna metla ima tri postavke.

premalo pare za Pritisnite bira¢ za upravljanje

vrijeme uporabe. paléanim kotacicem (10) da
smanjite koli¢inu pare koja
se stvara.

Parna metla stvara 7. Parna metla ima tri postavke.

previse pare za Pritisnite bira¢ za upravljanje

vrijeme uporabe. pal¢anim kotacicem (10) da
povecate koliinu pare koja
se stvara.

Parna metla 8. Provjerite korak 1, nakon

prestaje stvarati toga 2, a nakon toga 3.

paru za vrijeme

uporabe.

Parna metla 9. Provjerite korak 4, nakon

prestaje stvarati toga 2, a nakon toga 3.

premalo pare za

vrijeme uporabe.

Parna metla stvara 10. Provjerite korak 4.

previSe pare za

vrijeme uporabe.

Gdje mogu 1. Pogledajte u poglavije

dobiti dodatne o sastavljanju u priru¢niku

informacije/pribor za pravilno postavljanje

dijelova i pribora.




JAMSTVENA IZJAVA

¢

Jamc¢imo da navedeni proizvod koji smo
isporucili nema nedostataka ili greSaka

u konstrukciji ili tvornickoj montazi.
Jamstveni rok je 24 mjeseci od dana kupnje.
Jamc¢imo da ¢e navedeni proizvod koji smo
isporucili u jamstvenom roku ispravno funkci-
onirati kod normalne upotrebe ukoliko ¢e se
korisnik pridrzavati priloZzenih uputa o uporabi.
Jamc¢imo da je za isporuceni proizvod osigu-
rano servisno odrZavanje i potrebni rezervni
dijelovi u toku 7 godina od datuma kupnje.
Obvezujemo se na zahtjev imatelja
jamstvenog lista podnesenog u jamstvenom
roku, o svom tro8ku osigurati otklanjanje
kvarova i nedostataka proizvoda koji proizlaze
iz nepodudarnosti stvarnih sa propisanim,
odnosno deklariranim karakteristikama
kvalitete proizvoda. Popravak se obvezujemo
izvrSiti u roku od 45 dana od dana prijave
kvara. Ako proizvod ne popravimo u tom roku
obvezujemo se zamijeniti ga novim ili vratiti
uplaéenu svotu.

Jamstvo vrijedi uz predocenje originalnog
racuna prodavaca te pravilno ispunjenog
jamstvenog lista ovjerenog peCatom
prodavaca.

TroSkove prijevoza odnosno prijenosa
proizvoda koji nastaju pri popravku odnosno
njegovoj zamjeni u garantnom roku snosi
nositelj jamstva. Bez obzira na nacin dostave
ovlastenom servisu, kupac je obavezan
podignuti proizvod po izvr§enom servisnom
popravku i isto potvrditi svojim potpisom.
Nepravilnosti koje su nastale nestru¢nim
rukovanjem, rukovanjem suprotnim
navedenim u uputama ili mehanickim
oStecenjem iskljuCene su iz jamstva.
Proizvod ne smije biti prethodno otvaran ili
popravljan od strane neovlastenih osoba.
Ako popravak traje duze od 14 dana, jamstve-
ni rok se produzuje za trajanje servisa.

RADOVIIDIJELOVIOBUHVACENIJAMSTVOM

¢

Kvarovi nastali greSkom prilikom tvornickog
sklapanja i pakiranja

Puknuca lomovi dijelova strojeva i alata
prouzroCeni nekvalitetnim materijalom tj.
tvorni¢kom greSkom

Indirektni kvarovi uzrokovani to€kom 2
Kvarovi nastali odmah po pustanju stroja/
uredaja u rad

11
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RADOVI | DIJELOVI KOJI NISU PREDMET
JAMSTVA
1. Ostec¢ena i kvarovi nastali:

¢

¢

Prilikom nepravilnog sastavljanja uredaja
od strane kupca

Nepravilnim rukovanjem i nenamjenskim
koriStenjem

Koristenjem neadekvatnih goriva, maziva,
napona, opterecenja

Servisiranjem ili rastavljanjem uredaja od
strane neovlastenih osoba

2. Dijelovi koji spadaju u potro$ni materijal:

¢

Kvarovi nastali nedovoljnim odrzavanjem
ili servisiranjem

Kvarovi nastali radi preopterecivanja ili
pregrijavanja uredaja ili njihovih sastavnih
dijelova

TIP PROIZVODA:

Prodajno mjesto:

Pecat:

Datim prodaje:

Potpis:
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Ovlasteni Serviseri:

ALATI MASIC

Zupanijska 38, 31000 OSIJEK
T: 00 385 (0) 31 200 888

M: 00 385 (0) 98 506 174

ALATI MILIC D.0O.O.

Mirka Viriusa 2, 10090 ZAGREB
T: 00 385 (0)1 3734 791

T: 00 385 (0)9 137 33 000

F: 00 385 (0)1 3906 790
info@alatimilic.hr
http://www.alatimilic.hr/

ELEKTROMEHANIKA TERLEVIC d.o.o.
Rocka 39, 52440 POREC

T. 00 385 (0) 52 438 297

F: 00 385 (0) 52 438 297
elektroterlevic@inet.hr
http://elektromehanika-terlevic.hr/index.html

GEMMA SERVIS

Andrije peruca 38, 51000 Rijeka

T. +38551217118

M: 098211784

F: +38551217118
gemma-servis@ri.t-com.hr
http://gemmaservis.fullbusiness.com

GROM d.o.o

Hrvatskih vladara 33, 22 243 MURTER
T: 00 38595909 6164
gromelectro@gmail.com

MEDIMURKA BS SERVIS
Kalni¢ka 6, 40000 CAKOVEC

T: 00 385 (0) 40 384 660

M: 00 385 (0) 40 500 634
servis@medjimurka-bs.hr
http://profi-al.hr/zagreb-hrvatska/

PAVLOV ALATI

Cesta Dr. F. Tudmana 273, 21213 KASTEL
GOMILICA

T: 00 385 (0) 21 220 022

M: 00 385 (0) 21 221 122

F: 00 385 (0) 21 220 022
servis-paviov@st.t-com.hr
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PROFI - AL OBRT

Mikulinci 4a, 10010 ZAGREB

T: 00 385 (0)1 66 22 820

T: 00 385 (0)98 718 108

F: 00 385 (0) 166 22 823
info@profi-al.hr
http://profi-al.hr/zagreb-hrvatska/

TITAN d.o.o.

Bogoslava Suleka 19, 47000 KARLOVAC
T: 00 385 (0) 47 63 63 11

F: 00 385 (0) 47 63 63 10
info@titan.com.hr
http://www.titan.com.hr/

VERMA d.o.o.

Pere Devéiéa 23, 10290 ZAPRESIC
T. +385 1 3357 496
servis@verma.hr / verma@verma.hr
www.verma.hr



Namena

Vas BLACK+DECKER™ FSM1616 i BDS1616R
parousisiva¢ konstruisan je za dezinfikaciju i CiS¢enje
lakiranog tvrdog drveta, lakiranog laminata, linoleuma,
vinila, keramickih plo€ica, kamenih i mermernih podova.
Ovaj aparat je namenjen samo za unutra$nju ku¢nu
upotrebu.

Sigurnosna uputstva

=

Bezbednost drugih osoba

¢ Ovaj uredaj se moze koristiti od strane dece od 8
godina pa naviSe i od strane osoba sa smanjenim
fizickim, Culnim i mentalnim sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom
ili ako su im date instrukcije u vezi upotrebe uredaja
na bezbedan nacin i ako razumeju povezane
opasnosti.

¢ Deca ne smeju da se igraju sa uredajem. Ciséenje
i odrzavanje ne sme da bude obavljeno od strane
dece bez nadzora.

¢ U slu€aju da se kabl oSteti, mora ga zameniti
proizvodac, ovlasceni serviser ili sli¢no kvalifikovana
osoba da bi se izbegla opasnost.

¢ Pre CiSCenja ili odrzavanja aparata potrebno je
iskopcati utika¢ iz utiCnice.

¢ TecCnost ili para ne sme da se usmerava prema
opremi koja sadrzi elektronske komponente, kao
to je unutradnjost Stednjaka.

¢ Aparat ne sme da ostane bez nadzora dok je
priklju¢en na elektriénu struju;

¢ Aparat ne treba da se koristi ako je ispusten iz ruke,
ako postoje vidljivi znaci osteéenja ili ako curi;

¢  Drzite aparat van domas$aja dece kada je prikljuen
na struju ili tokom hladenja.

Upozorenje! Pazljivo proéitajte sva
uputstva za bezbednost, odrzavanje, servis
pre pocetka koriSéenja ovog uredaja. Pre
nego $to pocnete da koristite ovaj aparat,
pazljivo proc€itajte ovo uputstvo za upotrebu.

Nalepnice na aparatu

Na aparatu su prikazani sledeci piktogrami pored
datumske Sifre.

OPREZ vruca para

Karakteristike

Prekida¢ za ukljucivanje i iskljucivanje
Dugme za ispustanje pare

Rezervoar vode koji se skida

Ruc¢ka

Glava parousisivata

Delta glava za pod

Podloga za €iScenje glave parousisivaca
Delta podloga za Cis¢enje glave

Donja kuka za skladistenje kabla

o
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8. Gornja zakretna kuka za skladistenje kabla
9. Rukohvat

10. Tocki¢ za razne rezime CiS¢enja

10a. Nosac€ za zakadivanje

Montaza

Upozorenje! Pre nego Sto pokuSate bilo
koju od sledecih instrukcija, uverite se da
ste iskljucili i iskopcali aparat i da je aparat

ohladen i ne sadrzi vodu.

Pri¢vrséivanje rucke (sl. A)

¢ Ugurajte donji kraj rucke (4) u gornji kraj tela
parousisivaca (11) dok ne uklikne u mestu. Strelica
na rudici (4) treba da bude poravnata s gornjim
delom tela parousisivaca (11).

Priévrscivanje rezervoara za vodu (sl. B)

¢ Navucite rezervoar vode (3) u telo parousisivaca
(11), uverite se da je rezervoar vode ¢vrsto
namesten.

Priévrscivanje podloge za ¢iS¢enje (sl. C)

Rezervne podloge za CiS¢enje moZete nabaviti kod vaseg

BLACK+DECKER prodavca: - (kat br. FSMP20-XJ).

Delta podloge za ¢iSéenje glave: - (kat br. FSMP30-XJ).

¢ Postavite podlogu za ¢&is¢enje (6) na pod sa
okrenutom Ci¢ak trakom prema navise.

¢  Pritisnite blago parousisiva¢ nanize na podlogu za
¢iscenje (6).

Oprez: Odlozite uvek va$ parousisiva¢ sa ru¢kom (4)

oslonjenom uvis kada ga ne Koristite i uverite se da je

parousisivac iskljucen.

Skidanje podloge za €iS¢enje

Oprez! Nosite uvek pogodne cipele kada menjate

podlogu za CiS¢enje na vadem parousisivacu. Nemojte

nositi papuce ili otvorenu obucu.

¢ Vratite ru€ku (4) u uspravni polozaj i iskljucite
parousisivac.

¢ Saclekajte da se parousisiva¢ ohladi (otprilike 5
minuta).

¢ Podignite parousisiva¢ od podloge za CiS¢enje tako
8to Cete osloboditi Ci¢ak traku.

Oprez! Odlozite uvek va$ parousisiva¢ sa ru¢kom (4)

oslonjenom uvis kada ga ne koristite i uverite se da je

parousisivac isklju¢en.

Skidanje Delta glave (sl. D)

Ovaj parousisiva¢ inkorporise ugradenu Delta glavu

koja omogucava pristup u tesnim ¢oSkovima i uskim

procepima.

Oprez! Nosite uvek pogodne cipele kada pristupate delta

glavi na vasem parousisivadu. Nemojte nositi papuce ili

otvorenu obucu.

¢ Vratite ru€ku (4) u uspravni polozaj i iskljudite
parousisivac.

¢ Saclekajte da se parousisiva¢ ohladi (otprilike 5
minuta).

¢  Stavite predniji kraj vaSe cipele na jezicak za skidanje
glave parousisivaca (5b) i pritisnite nanize nezno.



¢ Podignite delta glavu (5a) uvis od glave parousisivaca
(5).

Namestite podlogu za CiS¢enje delta glave (6a)
u donji deo delta glave.

¢

Punjenje rezervoara za vodu (sl. E)

Rezervoar vode na vaSem parousisivau se moze skidati
za udobno i lako punjenje.

Napomena! Napunite rezervoar za vodu sa Cistom
vodom od slavine.

Napomena! U podruéjima sa tvrdom vodom
preporucujemo upotrebu dejonizovane vode.

¢  Ispraznite rezervoar za vodu (3).
¢ Skinite poklopac filtera odvijanjem ulevo.
¢ Napunite rezervoar za vodu (3) sa vodom.

Upozorenje! Vas rezervoar za vodu ima kapacitet
od 350ml. Nemoijte prepuniti rezervoar.

¢ Vratite poklopac filtera navijanjem nadesno.

¢ Namestite ponovo rezervoar vode (3).

Napomena! Uverite se da je poklopac za punjenje ¢vrsto
privérdcen.

Napomena! Nemojte Kkoristiti hemijska sredstva za
CiS¢enje u rezervoaru za vodu parousisivaca.

Upotreba

Vazno! Uredaj ¢e unistiti 99,9% bakterija i klica kada
se koristi u skladu sa uputstvom ovog priruénika i sa
namestenom mikrofibar podlogom i neprekidnim radom
od 90 sekundi.

Ukljucivanje i isklju€ivanje

¢ Da biste ukljucili aparat pritisnite dugme za
ukljuCivanje i iskljuCivanje (1). Za zagrevanje
parousisivaca je potrebno oko 15 sekundi.
Pritisnite dugme za rad na paru (2). Time Cete
pokrenuti pumpu i uredaj ¢e zapoceti proizvodnju
pare.

Za prekid proizvodnje pare iskljucite dugme za rad
na paru (2). Time ¢ete odrzavati napajanje za bojler
za brzi start.

Da biste iskljucili aparat, pritisnite dugme za
ukljucivanje i isklju€ivanje (1).

Oprez! Nikad nemojte ostavljati parousisiva¢ na jednom
mestu na bilo kojoj povrsini za bilo koji period vremena.
Odlozite uvek parousisiva¢ sa ru¢kom (4) oslonjenom
uvis kada ga ne koristite i uverite se da je parousisivac
iskljucen.

Oprez! Posle svake upotrebe uvek ispraznite
parousisivac.

Napomena! Prilikom prvog punjenja ili kada se isprazni,
onda za proizvodnju pare moze zatrebati do 45 sekundi.

¢

Razni rezimi rada na pari

Uredaj je opremljen s razli¢itim rezimima rada na pari
koji se kontroliSu pomocu tocki¢a (10) smestenim na
rukohvatu (9). Time se omogu¢ava podeSavanje za 3
razliite povrsine.

14

Razli¢ita podesenja na pari su:

(\ Drvo / laminat

/

@ Plogice / vinil

vl

@ Kamen / mermer

W

Saveti za optimalnu upotrebu

Opste
Oprez: Nikad ne koristite parousisiva¢ bez namestene
podloge za CiS¢enje.

¢ Uvek usisajte ili obriSite pod pre upotrebe
parousisivaca.

¢ Najlaksi nacin upotrebe ovog aparata je da nagnete
ruéku na ugao od 45° i polako Cistite, pokrivajuci
malu povrsinu u jednom zamahu.

¢ Nemojte koristiti hemijska sredstva za CiS¢enje sa

vaSim parousisivacem. Za skidanje upornih mrlja
od vinila ili linoleuma, mrlju mozete unapred tretirati
sa blagim deterdZzentom i malo vode pre upotrebe
parousisivaca.

Ciséenje parom
¢ Postavite podlogu za ¢&is¢enje (6) na pod sa
okrenutom Ciak trakom prema navise.

¢  Pritisnite blago parousisiva¢ nanize na podlogu za
¢isScenje (6).

¢  Prikljucite parousisiva¢ na elektri¢nu mrezu.

¢ Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje (1).
Za zagrevanje parousisivaca je potrebno oko 15
sekundi.

¢  Pritisnite dugme za rad na paru (2). Nakon

nekoliko sekundi para ¢e poceti da izlazi iz glave
parousisivaca.
Napomena! Prilikom prvog punjenja ili kada se isprazni,
onda za proizvodnju pare moZe zatrebati do 45 sekundi.

¢ Potrebno je nekoliko sekundi da para ude u podlogu.
Tada e parousisivac lako kliziti preko povrsine koju
treba dezinfikovati/oCistiti.

¢ Gurajte i povlaCite parousisiva¢ polako Sirom
povrsine da temeljno ocistite parom svaki deo.

¢ Kada zavrsite sa upotrebom vaSeg parousisivaca,

vratite ru¢ku (4) u uspravni polozaj i neka ostane
tako i iskljucite parousisiva€. SaCekajte da se
parousisivac ohladi (otprilike pet minuta).
Oprez! Vazno je da nadzirete nivo vode u rezervoaru
za vodu (3). Za dopunu rezervoara za vodu i nastavak
dezinfikacije/CiS¢enja uspravite parousisiva¢ tako da
je ruCka osigurana i iskljucite parousisivac. Iskopc&ajte



aparat iz zidne uti¢nice, skinite i dolijte vodu u rezervoar
za vodu (3).

Oprez! Nikad nemojte ostavljati parousisiva¢ na jednom
mestu na bilo kojoj povrsini za bilo koji period vremena.
Odlozite uvek parousisiva¢ sa ru¢kom (4) oslonjenom

ResSavanje problema

Ako vam se Cini da uredaj ne funkcioniSe pravilno,
postupite na sledec¢i nacin. Ako to ne resi problem,

kontaktirajte lokalnog ovlas¢enog BLACK+DECKER

. B , : s servisera.
uvis kada ga ne koristite i uverite se da je parousisiva¢
iskljucen. Problem Korak | Moguée reSenje
Parousisivac se 1. Proverite da li je aparat ukopCan
Nakon upotrebe (sl. F) ne ukljuéuje u zidnu uticnicu.
¢ Iskljucite parousisivac, iskljucite dugme za 2 Proverite da li "

. : . - . je apara
prollzy_odnjlu pare (v2. )a .zatlm pritisnite dugme za uklju¢en pomocu prekidaca za
ukljucivanje i iskljucivanje (1). KjuSivanjefiskiuéivane (1)

¢  Sacekajte da se parousisivac ohladi. il . J . ) J

¢  Iskopcaite parousisiva¢ iz elektriéne zidne uti¢nice. 3. Proverite osigurac u utikacu.

¢  Ispraznite rezervoar za vodu. Parousisiva¢ 4 Proverite da |i je rezervoar za

¢ Skinite podlogu za Cid¢enje (6) i operite je za sledecCu ne proizvodi vodu (3) napunjen i pravilno
upotrebu. paru. namesten.

¢ Umotajte elektri¢ni kabl oko kuke za skladiStenje NAPOMENA: Prilikom prvog
kabla (7i 8) punjenja ili kada se isprazni

¢ Na rukohvatu (9) je ugraden nosac za zakacivanje onda za proizvodnju pare moze
(10a) koji omogucava da zakacite parousisivac zatrebati do 45 sekundi.
na pogodnu kuktj na zidu. Vodite rac“:unav_da \{géa 5 Proverite da li je dugme za
zidna .kl.Jkav moze bezbedno da podrzi tezinu proizvodnju pare u ukljugenom
parousisivaca. stanju.

4 ' Parousisiva¢ 6. Parousisivac ima 3 podeSavanja.

Tehnicki podaci proizvodi Okrenite brojcanik (10) da
FSM1616 BDS1616R previse smanjite koli¢inu proizvedene
(tip 1) (tip 1) pare tokom pare.
Napon Vac 230 230 upotrebe.

- Parousisiva¢ 7. Parousisiva¢ ima 3 podeSavanja.
Napajanje W 1600 1600 proizvodi Okrenite brojcanik (10) da
Kapacitet ml 350 350 premalo uveéate koliginu proizvedene
rezervoara pare tokom pare.

Tezina kg 2,3 2,3 upotrebe.
Parousisiva¢ 8. Proverite korak 1, zatim 2.,
prestaje da zatim 3.
proizvodi paru
tokom upotrebe
Parousisiva¢ 9. Proverite korak 4, zatim 2.,
proizvodi zatim 3
premalo pare
tokom upotrebe
Parousisivac 10. Proverite korak 4

proizvodi
premalo pare
tokom upotrebe

Gde mogu
dobiti dodatne
informacije /
pribore za moj
parousisiva¢

1.

Pogledajte poglavije za montazu
za pravilno namestanje svih delova
i pribora.
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HameHeTa ynotpeba

BawaTta BLACK+DECKER™ FSM1616, BDS1616R
yeTKa Ha napea e gu3ajHupaHa 3a gesuHdekunja
M YACTEHE Ha 3anevaTeHyn OpBEHW NOJOBM, NaMUHAT,
JIMHOJNTeyM, BUHUN, KepaMUYKN NINOYKKU, KaMeHn
n mepmepHu noposu. OBOj yped € HaMeHEeT caMo 3a
AomaluHa ynoTtpeba.

YnatctBa 3a 6e36eaHa ynoTpeba

(sl

Be3beaHocT Ha apyru nuua

¢ Ogoj ypen moxe ga ce ynotpebyBa oa feua
Hag 8-roguviiHa BO3pacT M nuua Co HamaneHu
M3NYKM, CETUMHM UMM MEHTaNHW CNoCOBHOCTU
M CO HEQOBOSTHO UCKYCTBO M 3HaeHe ako ce Moj
HaZ30p 1 UM ce JajleHun ynaTtcTea 3a ynorpeba Ha
ypenot Ha 6e3bedeH HauMH U ako v pasbupaar
noTeHUMjanH1uTe pusnum.

¢ [leuarta He Tpeba ga cu urpaat co ypenoT. Yucterwe
1 OfpXKyBake He Tpeba [a ce BpLUM Of, CTpaHa Ha
deua 6e3 Hagsop.

¢ [lokorky cTpyjH1OT kaben e owwTeTeH, Mopa Aa buae
3aMeHeT o CTpaHa Ha MpPOM3BOAWTEMNOT, HEroB
CepBu1CEP UMK CNINYHO KBaNMMKKYBaHO nuue 3a fa
ce n3berHe onacHocT.

¢ T[puknyyHuuata mopa ga buae m3BageHa of
LUTEKEPOT Mpea YMCTEHETO U OAPXKYBaHETO Ha
ypenor.

¢  TeyHocTa vnu napeata Hecmeart fa buaar BnepeHu
KOH onpema Koja COApU EMEKTPOHCKN KOMMOHEHTH,
KaKo LUTO € BHaTPELLUHOCTa Ha PerHu.

¢ AnapartoT He Tpema ga 6uge octaBeH 6e3 Haa3op
J0JeKa e NMPUKITyYeH Co CTpyja;

¢ Ypepnort He Tpeba Ja ce KOPUCTU aKo € WUCMYLUTEH,
aKo MMa BUAMMBU 3HALM Ha OLUTETYBaH-€ UIN ako
MPOTEKYBA;

¢ [OpxeTe ro anapatoT HagBop Of AOCEroT Ha deua
kora paboTu unu Kora ce naau.

NpepynpepnyBawe! MNMpouuTajte ro
ynaTtcTBoTo 3a be3begHocT, OapxKyBamse,
CepBucupawe, BHUMaTENHO npen Aa
pa6botute co oBOj ypepa. lNpounTtajte ro
LenoTo ynaTtcTBO BHMMATENHO npej Aa
MOYHETEe Ja paKkyBaTe CO ypeaoT.

Ha3Haku Ha ypepoT

CnepgHute NMUKTOrpamm 3aegHo co LumcbpaTa Ha gatymoT
Ce NpUKaXKaHW Ha anatkarta.

BHMUMAHMUE Bpena MNapea

Kapakrepuctuku

MpeknHyBay 3a BKNy4YyBake U UCKIyYyBaHe
Konue 3a ynpaByBame Ha napeara
OTcTpaHeTe ro pe3epBoapoT 3a Boga

Pauka

[maea 3a napea

arwbd =

5a. [enTta rnaBaTta 3a nog

6. [lepHndye 3a YncTerwe Ha napea

6a. [enTa nepHu4e 3a rnasa

7. [onHa Kyka 3a ypeayBare Ha kabnu

8. TopHa Kyka 3a ypeayBare Ha kabnu

9. [puwka

10. Tkane3eH 6pojyaHuk BO BMA Ha naney 3a
BapujabunHa pabota Ha napeata

10a. Opxxay 3a 3akadyBare

CknonyBame

A\

MpukayyBake Ha paykaTta (Ckuua A)

¢ JlnsHeTe ro AONHMOT Kpaj Ha padkaTta (4) BO rOpHMOT
Kpaj Ha TenoTo Ha YeTkaTa Ha napea (11) gogeka He
KnMKkHe Ha mecTo. CTpenaTa Ha paykaTta (4) Tpeba
Ada buge nopamHeTa CO BPBOT Ha TEMOTO Ha YeTkaTa
Ha napea (11).

MpepynpenyBame! MNpen aa ce obuaete
Ja rv cnegute cnegHuTe MHCTPyKUUM,
ocurypajte ce feka anapartoT € M3raceH
W UCKITyYEeH 1 jeKa anapartoT € NajeH 1 He
COAPXW BOZA.

MpukayyBame Ha pe3epBOapoT 3a Boaa

(Ckuua B)

¢ JInsHeTe ro pesepBoapoT 3a Boaa (3) BO TENOTO Ha
napeata (11), yBepeTe ce Aeka pe3epBoapoT 3a
BOJA € LBPCTO CMECTEH.

MpukavyyBawe Ha NePHUYETO 3a YACTEHE

(Ckuua C)

3aMeHCKM NepHMYnba 3a YUCTEHE Ce AOCTanHu

kaj Bawmnotr BLACK+DECKER npogaBau: - (kat 6p.

FSMP20-XJ).

[JenTa nepHnymkba 3a ynucteme: - (kat 6p. FSMP30-XJ).

¢ [locTtaBeTe ro nepHNYETO 3a YncTewse (6) Ha NnogoT
CO BerKpo "jamkaTa" cBpTeHa Harope.

¢ JlecHo NpUTUCHETE ja YeTKaTa Ha Napea HaZony Ha
NepHUYETO 3a unctene (6).

BHumaHwme: Cekorall cTaBeTe ja BallaTta YeTka Ha napea

€O paykara (4) koja e noaapxaHa Bo ucnpaeeHa nonoxoa

Kora e BO MMpYyBak-€ 1 NPOBEPETE Aany YeTkara Ha napea

€ MCKIyYeHa Kora He e BO ynotpeba.

OTcTpaHyBake Ha NePHUYETO 3a YNCTEHE

BHumaHue! Cekoralu HoceTe COOABETHM YEBMM Kora

ro MeHyBaTe NEPHUYETO 3a YUCTEHE Ha BallaTa YyeTka

Ha napea. He HoceTe nanyum unv OTBOPEHU YEBMU Ha

HoseTe.

¢ Bparete ja paukara (4) Bo ucnpaseHa nonoxba
M UCKIyYeTe ja napHaTa YeTka.

¢ YekajTe gofeka yeTkaTa Ha napea He ce u3nagu
(NPUBNUXHO 5 MUHYTH).

¢ [logurHete ja nmapHaTa 4eTKa nopaneky of
NepPHUYETO 3a UYMCTEHE, OCNoboayBajku ja o BENKPO
NpULIBPCTYBaHETO.

BHumanue! Cekorall cTaBeTe ja BallaTa YeTka Ha napea

€O paykara (4) koja e noaapxaHa Bo ucnpaeeHa nonoxoa

Kora e BO MUpYyBaks-€ ¥ NMPOBEPETE Aany YeTkata Ha napea

€ MCKIy4YeHa Kora He e BO ynotpeba.



OenTta rnaea (Ckuua D)

Ogaa yeTka Ha napea BKMydyBa BrpazeHa Aenta rnaea
Koja BM OBO3MOXYyBa Aa npucTtanuTe BO TECHWU arnu
N TECHU NPa3HUHN.

BHumaHue! Cekorall HoceTe COOABETHM YEBMNU Kora
npuctanysaTte A0 JenTa rnaeaTa Ha BallaTa YeTka Ha
napea. He HoceTe nanyyu unvM OTBOPEHW YEBNU Ha
Ho3eTe.

¢ Bparete ja paukata (4) BO ucnpaseHa nonoxoa
M UCKIyYeTe ja napHaTa YeTka.

¢ YekajTe gogeka yeTkata Ha napea He ce managu
(MPUBAMXKHO NET MUHYTW).

¢  CraBeTe ro npegHWoT Aen of nefjanara Ha ja3nyeto
3a OoTCTpaHyBake Ha rnaeata (5b) n HexHo
NpUTWUCHETE HaJony.

¢ [logwurHete ja genTa rmaeara (5a) Harope of rmaeara
Ha napearta (5).

¢ HamecTeTe ro nepHMYeTO 3a YUCTEHE Ha denTa

rnaearta (6a) 4o OHOTO Ha [enTa rnasara.

MonHewe Ha pe3epBoapoT 3a Boaa (Ckuua E)
PesepBoapoT 3a Boga Ha BallaTta 4eTka Ha napea
€ OTCTPaHINMB 3a NECHO M NIECEH 3a MNOHEHE.
HanomeHal! lMonHeTe ro pe3epBoapoT 3a Boga Co YMcTa
BOJa oA Yelima.

HanomeHa! Bo obnactu co mHory TBpaa BOAa, ce
npenopayysa ynotpeba Ha fejoHnsnpaHa Boja.

¢ OrtcTpaHeTe ro pe3epBoapoT 3a Boga (3).

¢ VI3Bagerte ro kanayeTo Ha MNTepoT CO OABPTYBaHE
CNPOTUBHO Of CTPENKMUTE Ha YaCOBHUKOT.

¢ HanoneHTe ro pesepBoap 3a Boaa (3) co Boga.

MpeaynpenyBsawe! BalwmnoT pesepsoap 3a Boga uma
kanaumuTtet og 350ml. He ro npenonHyBajTe pe3epBoapoT.

¢  3ameHeTe ro kKana4eTo Ha hunTEPOT CO HABPTYBaH-E
BO HacoOKa Ha CTPENKNTE Ha YaCOBHUKOT.
¢ [loBTOpPHO HamecTeTe ro pe3epBoapoT 3a Boga (3).

HanomeHa! Ocurypajte ce geka kana4yeto Ha OTBOPOT
3a BoJa e LBPCTO CTerHaro.

HanomeHa! He koprcTeTe XeMUCKM YACTauM CO BallaTa
yeTka Ha napea.

Ynorpeba

BaxHo! OBaa eguHuua ke rm yHuwtn 99,9% of
GakTepumMTe M MUKPOOPraHM3Mu Kora ce ynotpebysa
BO COIMacHOCT CO ynaTcTBaTa of OBOj NPUPaYHuK U CO
MUKPOHMOBEP NepHUYMHa HaMECTEHO M KOHTUHYMPaHO
KOPUCTEHO BO BpeMe Ha paboTta of 90 cekyHau.

BknyuyBate U UCKNyvyBake

¢ 3a pa ja BknyuuTe anaTtkaTa, NPUTUCHETE Ha
NPeKnHyBa4oT 3a BKINyyvyBawe/ucknyyyBawe (1).
Tpeba npnbnmkHo 15 cekyHam 3a YeTkaTa Ha napea
[a ce sarpee.

MpuTCHETE O KONM4YeTo 3a paboTa co napea (2).
OBa ke paboTtu co nymnarta u eguHuLaTa ke noyHe
Ja npou3segyBsa napea.

3a ga ce cnpeyn cobupare Ha napea, CBpTETE o
konyeTo 3a paboTa co mapea (2) Ha MCKIy4YeHO.
OBa ke ja ogpXM MOKHOCTa Ha KOTENoT 3a nobp3so
CTapTyBatbe.
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3a pa ja ucknyyute anatkaTa, NpUTUCHETE Ha
MPEKNHYBAYOT 3a BKITyvyBake/McKknydyBawe (1).
BHumaHue! Hukoraw He ja octaBajTe YeTkata Ha napea
Ha eJHO MeCTO Ha HVeAHa NOBPLUMHA Ha HUeOEeH Nepuos.
CekoralL cTaBeTe ja BallaTa YeTKa Ha napea co padkarta
(4) xoja e moggpxaHa BO ucnpaBeHa nonoxba kora
e BO MVpyBatbe M NPOBEpeTe Janu yeTkata Ha napea
€ MCKIyYeHa Kora He e BO ynotpeba.

BHumaHue! Cekorall ucnpasHete ja yetkaTta Ha napea
no ynotpeba.

Hanomena! Kora ce monHu 3a npB nat unu no
UcyLlyBame, MOXe Aa nomuHaTt 45 cekyHam gogeka aa
ce npoussese napea.

¢

Pa6ora co Bapujabunna MNapea

EavHuuata e onpemeHa co BapujabunHa pabota Ha
napea KoHTponupaHa co Tpkanueto (10) koe ce Haora
Ha padykaTta (9). OBa 0BO3MOXYyBa 3 pasnuyHU NOCTaBKU
3a NOBpLUMHA.

BapujabunHute noctasku 3a napea ce:

(\ Opso / NNamuHat

/

@ Mnoykn / BuHun

vl

@ KameH / Mepmep

W

CoBeTu 3a onTMMarHa ynorpeba

OnuwTo

BHumaHue: Hukoraw HemojTe ga ja ynotpebyBaTte
yeTkata Ha napea 6e3 NPeTXo4HO MOBP3yBate Ha
NMEePHUYETO 3a YUCTEHE.

¢  Cekoraw BakyymupajTe ro unm nsmeTeTe ro nogot
npeg Aa ja kKopuctuTe Yetkarta Ha napea.
HajneceH HauuH fa ro KopucTute ypepoT e Aa
ja HaBanyBaTe paykaTa fo aron og 45° u nomneka
yucTeTe, MOKPMBAjKM mMana noBpLUIMHA BO MCTO
Bpeme.

He kopucteTe XeMUCKM YMCTaum CO BallaTta YyeTka
Ha napea. 3a OoTCTpaHyBake TBPLOINaBu SaMKU
oZ NMOAOBW OF BMHWUM UNU NMHOMEYM, npea ga
ja kopucTMTe YeTkaTaTa Ha mapea, MoxeTe Aa
ynotpebuTe Gnar geTepreHT 1 manky Boga.

¢

Ynucrtewe co napea

¢ [loctaBeTe ro nepHUYETO 3a YucTerse (6) Ha nogoT
CO BerKpo "jamkaTa" cBpTeHa Harope.
¢ JlecHo npuTMCHETE ja YeTkaTa Ha napea Hafony Ha

NepHUYETO 3a unctene (6).
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¢ [loBp3eTe ja yeTkaTa Ha Mapea CO enekTpuyHaTa
Mpexa.
¢ [lpuTucHeTe ro Kon4yeTo 3a BKNy4vyBake/
ncknyyvyesare (1). Tpeba npubnmxHo 15 cekyHam
3a yeTkaTa Ha napea Ja ce 3arpee.
¢ [lpuTncHeTe ro KonyeTo 3a paboTa co napea (2). Mo
HEKOIKy CEKYHAM napeaTa ke NoYHe Aa nuanerysa og
rmaeaTta 3a napea.
HanomeHna! Kora ce nonHu 3a npB naTt unu no
UcyLlyBare, MOXe Aa nomuHaTt 45 cekyHam fgogeka aa
ce npowv3sene napea.
¢  [lotpebHo e HeKomnKy CekyHau 3a napeata a Brese
BO MEPHUYETO 3a Ynctewe. [apeara ke noyHe ga
fM3ra necHo Npeky noBplUMHaTa 3a caHupare/
yucTere.
¢ TypHeTe ja 1 NOBreYeTe ja NapHaTa YeTka noneka
No NOBPLUMHATA 3a TEMESTHO YNCTEHE Ha CEKOj Aer.
¢ Kora ke 3aBpwuTe co ynoTpeba Ha yeTkaTa Ha
napea, BpaTeTe ja paykaTa (4) BO ncnpaBeHa
nonoxba, ocurypyBajku ce geka e nogapxaHa
1 nckny4yere ja. Yekajte gogeka yetkara Ha napea
He ce n3naam (MPUONMXHO NET MUHYTK).
BHumaHue! BaxHo e ga ce Hagrnegysa HMBOTO Ha
BoJdaTa BO pe3epBoapoT 3a Boda (3). 3a NOBTOPHO
NofiHeHe Ha pe3epBOapoT 3a BOAA W NPOJOIKYBaHe
Ha caHuWTauujaTa/dUCTEHETO NOCTaBETE ja yeTkaTa
ucrnpaBeHa, OCUTYpyBajkM [eka pavkaTa e noaapxaHa
N UCKNy4eTe ja yeTkaTa Ha napea. McknydeTte ja
eanHuuaTa of WwTekep, OTCTpaHeTe M HamnomHeTe ro
pe3epBoapoT 3a Boga (3).
BHumaHue! Hukoraw He ja ocTaBsajTe YeTkaTa Ha napea
Ha eJHO MEeCTO Ha HVeaHa NOBPLUMHA Ha HUeOEH Nepuos.
Cekoralu cTaBeTe ja BallaTta YeTka Ha napea Co paykara
(4) xoja e noggpxaHa BO ucnpaBeHa nonoxba kora
€ BO MUpYyBak-€ ¥ NpOBEPETE [anu YeTkaTta Ha napea
€ MCKIyYeHa Kora He e BO ynotpeba.

Mo ynotpe6ba (Ckuua F)

¢ Vcknyyerte ja yeTkaTta Ha napea. CBpTETE o KOMYeTOo

3a pabotemne co napea (2) Ha off (ncknyyeHo) notoa

nputucHete ro konyeto ON/OFF (3a BknydyBam-e

n ucknyvysarse)(1).

YekajTe Jodeka yeTkaTa Ha napea He ce u3nagu.

Mckny4yete ja yeTkaTta Ha napa of LTekep.

WcnpasHeTe ro peaepBoapoT 3a Boaa.

OTCTpaHeTe ro jacTy4yeTo 3a Ynctemne (6) n ucnepete

ro 3a ga bvge cnpemHo 3a HapefHa ynoTpeba.

¢ 3amorajTe ro kabenoT 3a HamnojyBake OKOMy KyKUTe
3a kabenort (7 n 8)

¢ Wwma BrpageH apxad 3a 3akadyyBawe (10a)
BO padykaTa 3a gpxewe (9), WTO 0BO3MOXYBaA
3akavyBake Ha BallMOT YucTay Ha napea of
coofBeTHa Kyka Ha supot. Cekorall npoBepyBajTe
Janu BallaTa suHa Kyka e cnocobHa 3a 6e36egHo
[a ja NoAapXM TeXMHATa Ha YnCTayvoT 3a napea.

* & & o

TexHUYKM nogaToum

FSM1616 BD-
(Tun 1) | S1616R
(Tun 1)
HanoH VHan3MmeHn4Ha 230 230
cTpyja
Erepruja w 1600 1600
Kanauutet M 350 350
Ha
pe3epBoapoT
TexuHa kg 2,3 2,3

PewaBare Ha npobnemu

AKO Ce YMHM JeKa BawuoT ypes He paboTu Kako LTo
Tpeba, cneperte M gonyHaeBeaeHWTe ynatcTaa. AKo oBa
He ro pelwuy Npobrnemort, Be MOMMMe KOHTakTupajte ro
BalLMOT nokaneH cepsucep Ha BLACK+DECKER.

Mpobnem Yekop | MoxHo peleHune
YeTkaTa Ha 1. lpoBepeTe ganu eguHuLaTa
napea He ce € YKNyyeHa BO LUTEKEP.
BKny4yBa 2. | Mposepete fanu anatkata
€ BKNy4eHa co ynotpeba Ha
MpekuHyBavoT 3a BKITy4yBa-e/
ucknyJyBatrse (1)

3. lpoBepeTe ro 0cMypyBayoT BO
NpUKNYYHMLATA.

YeTkaTa Ha 4 lpoBepeTe ro pe3epsoapoT 3a

napea He Bofa (3) e NMOMH 1 COOABETHO

npousBegyBa HaMeCTeH.

napea. HAMOMEHA: Kora ce nonxu 3a
MPB NaT WK Mo UCYLLYBaE MOXe
[4a nomuHaT 45 cekyHan fogexa Aa
ce npon3Beze napea.

5. MpoBepeTe Aanu KON4eTo 3a
reHepuparbe napea e Bo BKIy4eHa
nonoxba.

YeTkaTa 6. YeTkata Ha napea uma 3 nocTaBky.
Ha napea Bptete ro KOHTPONMHKOT TKaneseH
npousBegyBa OpojuaHuk Bo Bia Ha naned (10)
MHOry napea 3a Jja ce Hamanu KonnymHaTa Ha
3a Bpeme Ha napeara LUTO Ce Npou3BeayBa.
ynotpeba.

YeTkaTa 7. YeTkata Ha napea uma 3 nocTaBky.
Ha napea BpTeTe ro KOHTPONMHKOT TKaneseH
npousBegyBa OpojuaHuk Bo Big Ha nanel (10) 3a
MHOTy Manky 3ronemyBatbe Ha KONMYECTBOTO Ha
napea 3a napea LUTO Ce Npou3BeyBa.
BpeMe Ha

ynotpebara.




YeTkata

Ha napea
npecTtaHyBa fa
npou3eegyBa
napea 3a
BpeMe Ha
ynotpeba

Mposepete rv yekopute 1 notoa
2 notoa 3.

Yertkata

Ha napea
npecTaHyBa Aa
npousBegyBa
MHOry Manky
napea 3a
BpeMe Ha
ynotpebara

MpoBepeTe rv Yekopute 4 notoa
2 notoa 3

YeTkaTa

Ha napea
npou3eegyBa
MHOry Manky
napea 3a
BpeMe Ha
ynotpebara

10.

lMpoBepeTe ro yekop 4

Kape moxe

Aa gobujam
nopeTanHu
uHopmauum/
[oaaToLy 3a
mojaTa Kpna Ha
napea

1.

MornegHeTe BO NornasjeTo 3a
COCTaBYBakE Ha NPUPAYHUKOT 3a
MHCTPYKLMM 32 NPaBUHO MOHTUParE
Ha [1enoBw v foaaTouy.
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